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INGENIERO POR BOMBEROSINGENIERO POR BOMBEROSPOR Lucha contra incendiosPOR Lucha contra incendios

CORTINA 

BLOQUEADORA DE HUMO

OPERACIÓN MANUAL

Gracias por adquirir el bloqueador de humo portátil. El diseño innovador del BIG Portable 

Smoke Blocker lo ha convertido en un elemento de equipo extremadamente útil para el uso de 

las brigadas de bomberos.

Lea las siguientes instrucciones de operación antes de usar el bloqueador 

de humo portátil. Le informará sobre la aplicación, el montaje, el 

mantenimiento y el almacenamiento del bloqueador de humo portátil.

Si tiene alguna pregunta sobre su bloqueador de humo, no dude en comunicarse con 

su distribuidor o con nosotros.
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MONTAJE

Saque el bloqueador de humo portátil de la bolsa de transporte y desdoble.

Deben montarse los dos clips de resorte para fijación adicional en la barra del 

bastidor superior, de lo contrario no se asegura una fijación confiable de la tela a 

temperaturas más altas.

Coloque el bloqueador de humo en la parte superior derecha del marco de la puerta.

APLICACION

El bloqueador de humo portátil se puede instalar en marcos de puertas u otras aberturas de pared adecuadas y evita la propagación 

de humo y calor a las áreas de construcción que no están directamente afectadas por un incendio.

El fondo de la tela que se balancea libremente permite pasar a través del bloqueador de humo en cualquier 

dirección y airear el área llena de humo.

El bloqueador de humo portátil evita la propagación de humo y calor a través de la abertura de la puerta / 

pared cerrada por él. Esto puede causar una acumulación de humo y calor en la espalda. La fuerza de 

intervención debera tomar medidas para enfriar y evacuar el gas de humo caliente tras acceder a la zona llena 
de humo.

USO INAPROPIADO

El bloqueador de humo portátil está diseñado para contener el humo proveniente de un incendio. No está destinado a ser utilizado como puerta de incendios. Debe evitarse el 

contacto directo del bloqueador de humo portátil con el fuego. Si el dispositivo debe exponerse directamente al fuego en una emergencia, por ejemplo, cuando se usa como 

protección de corto plazo para rutas de escape, no podemos garantizar su período de uso o su servicio continuo de ninguna manera. La tela no debe usarse como una manta de 

fuego.

LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

La seguridad de uso solo se garantiza si el bloqueador de humo portátil está en condiciones técnicas impecables. Verifique esto antes de montarlo. El 

producto está sujeto a desgaste, particularmente el tejido resistente al calor y los elementos de refuerzo. Reemplace a tiempo cualquier componente 

desgastado / defectuoso para salvaguardar la capacidad de servicio del bloqueador de humo portátil.

Cualquier contaminación de la tela con aceite, grasa, pintura u otras sustancias inflamables aumentaran la inflamabilidad. Tales telas 

contaminadas deben ser reemplazadas.

Observe las otras instrucciones de seguridad proporcionadas en las páginas siguientes, particularmente la información sobre el montaje, plegado, 

almacenamiento y mantenimiento del bloqueador de humo portátil para mantener el desgaste al mínimo.

BS Belüftungs-GmbH no acepta ninguna responsabilidad por daños o lesiones derivados del uso o la aplicación inadecuada de bloqueadores de humo defectuosos.



RETIRADA

Reduzca la tensión girando la barra de refuerzo con la mano derecha en la dirección de la flecha para 

aflojarla sosteniendo el bloqueador de humo con la mano izquierda. Posteriormente desbloquee el 

pasador de seguridad, presione el pestillo y deslice las secciones del marco juntas.

PLEGADO Y EMBALAJE

Gire la barra de refuerzo completamente en la dirección de la flecha para retrartar y doble el 

bloqueador de humo de acuerdo con las instrucciones.

La tela de fibra de vidrio del bloqueador de humo es susceptible a torceduras y 

abrasión. Al plegar, asegúrese de que el pestillo esté plano sobre la tela.

Inserte el bloqueador de humo en la bolsa de transporte con el marco cerrado primero. Se 

debe observar la dirección de inserción de acuerdo con la etiqueta adjunta para evitar daños 

a la tela durante el almacenamiento.

Un empaquetado incorrecto puede dañar la tela del 

bloqueador de humo.

Deslice la parte del marco móvil del bloqueador de humo hacia la izquierda para ajustar el bloqueador de 

humo al ancho de la puerta.

El pestillo de la abrazadera (barra telescópica) debe engancharse. 

Sujete el bloqueador de humo presionándolo firmemente contra el marco de la puerta en la parte superior con 

la mano izquierda y use la derecha para girar la barra de refuerzo en la dirección de la flecha para apretar 

Bloquee el pestillo empujando el pasador de seguridad hacia arriba.

Apriete de tal manera que el bloqueador de humo esté bien sujeto. No 

apriete más allá de este nivel, ya que un sobreapriete reducirá la vida útil 

del arriostramiento y puede causar que falle.
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ALMACENAMIENTO

Guarde el bloqueador de humo en posición vertical con el marco cerrado hacia abajo 

o acostado.

No almacene ningún otro objeto en el bloqueador de humo. El 

almacenamiento inapropiado puede causar daños a la tela.

LIMPIEZA Y CUIDADOLIMPIEZA Y CUIDADOLIMPIEZA Y CUIDADO

La tela especial altamente resistente a la temperatura del bloqueador de humo portátil se puede limpiar a mano. ¡Solo use un detergente suave, no use suavizante 

de telas!

La tela no es adecuada para lavar a máquina.

Con el fin de garantizar un montaje rápido y suave del bloqueador de humo portátil a largo plazo, se recomienda aplicar de vez en cuando una fina 

película de grasa adhesiva sobre el tubo deslizante interior del marco telescópico.

La tela del bloqueador de humo se sujeta al marco mediante un cierre de velcro y, por lo 

tanto, se puede reemplazar fácilmente. Coloque la nueva tela de la misma manera que 

la tela vieja.

Es absolutamente importante volver a montar los dos clips de resorte como sujetadores 

adicionales después de reemplazar la tela.
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Para obtener información sobre precios o pedidos de repuestos, comuníquese con su distribuidor local.

GARANTÍA

BS Belüftungs-GmbH le garantiza que el bloqueador de humo portátil está libre de defectos de material o mano de obra ("defecto" durante un período de dos (2 años a partir de la 

fecha de compra ("período de garantía") en uso normal.

Durante el período de garantía, un bloqueador de humo defectuoso será reemplazado o reparado proporcionando material o mano de obra 

Esta garantía no cubre ningún daño causado por el uso normal o uso inapropiado, aplicación en un incendio u otra situación de peligro. Cualquier defecto que ocurra durante el 

período de garantía se notificará por escrito a su proveedor (AXATON). El bloqueador de humo se enviará a la dirección comunicada por AXATON junto con una descripción del 

defecto.

Si el defecto afirmado no debe estar cubierto por la garantía, AXATON tendrá derecho a cobrar los gastos de envío y manipulación incurridos en relación con la reparación o el 

reemplazo

Si alguna de las disposiciones de la garantía se anulara debido a la legislación nacional, las disposiciones restantes seguirán siendo válidas y efectivas.




